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＜夜版＞ 

◆ 偽装の中央銀行メール 要注意 

金曜日、アメリカ連邦捜査局、ＦＢＩ

は、フィリピン中央銀行のテタンコ総

裁から送信されたと見せかけた偽のＥ

メールの存在について、インターネッ

ト・ユーザーに対し注意を呼びかけた。 

 

◆ テタンコ総裁の偽装メール 

ＦＢＩの通達によると、偽のＥメール

によって、多額の現金を何の負担も無

く受け取った様に受信者に連絡される

という。受取人には、姓名や住所、連

絡先、職業、年齢、性別を、

mr_tetangco@gmail.com宛に送ること

が要請されるという。この偽のメール

によると、このＥ－メール・アドレス

がテタンコ総裁の個人的なＥ－メー

ル・アドレスだとしているという。 

 

◆ １月から１１月の期間中   

２７.５億ペソ相当の偽造品摘発 

知的財産所有権を保護する為に全国知

的財産所有権委員会は金曜日、今年１

月から１１月までの期間中に２７億５

千万ペソ相当の偽造品を押収したこと

を明らかにした。２００５年に同委員

会が編成されてからの累積摘発額は、

５２億５千万ドルにのぼるという。 

 

◆ クリスマス・シーズン  

モールの警備体制は万全 －ＰＮＰ 

フィリピン国家警察、ＰＮＰは、マニ

ラ首都圏の大型ショッピング・モール

や商業施設における警備上の準備が整

っているとし、クリスマス・シーズン

に発生する軽犯罪との戦いに挑むとい

う。金曜日、警察当局の幹部が発表し

た。 

 

◆ クリスマス巡回警備を開始 

金曜日、フィリピン国家警察、ＰＮＰ

は、より多くの消費者がクリスマスの

買い物の為に、ショッピング・モール

に出向く中、マニラ首都圏のショッピ

ング・モールにおけるクリスマスの警

戒態勢を開始した。 

 

◆ 親戚を人質にとった男  

射殺される 

金曜日の未明、パサイ市Ｆ．Ｂ．ハリ

ソン通りで、２人の姪を含む３人を人

質にした男が被害宅で、警察官によっ

て射殺された。 

 

◆ パラニャケ市  

ＫＴＶ手榴弾爆発事件 

金曜日の早朝、パラニャケ市のレスト

ランで、手榴弾が爆発し、７人が負傷

した。被害者はアール・パトリック・

ディアスさん２１歳、ＫＣエスティタ

さん２０歳、ローランド・パティリヤ

さん２３歳、そしてリワインドＫＴＶ

のウェイター、マイク・ディマアノさ

ん２３歳、アンへロ・バウティスタさ

ん２５歳、フアン・パウロ・カルタへ

ンさん２８歳、そして、ディエサー・

オルティスさん３３歳と発表された。

ラジオ放送局、ｄｚＭＭの報道による

と、被害者の１人、ディマアノさんの

父親は、フィリピン国家警察、ＰＮＰ

のラゾン長官の執務室に配属されてい

る警察官だという。 

 

◆ ＩＤ窃盗 現金強奪未遂事件  

容疑者逮捕 

水曜日、警察当局は、パシグ市にある

教育省の本庁で行った囮作戦によって、

同省の職員から１千ペソを奪おうとし

た無職の男を逮捕したという。リチャ

ード・アントニー・ヒメネス容疑者は、

教育省本庁に勤務するカルメリート・
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本日のレート 午後４時現在 
 

銀行レート￥＝Ｐ０．３５１６（↑）

     ＄＝Ｐ４０．９１ （↓）

市中両替所 ￥＝Ｐ０．３６５５（↑）

      ＄＝Ｐ４１．０５ （↑）

※矢印はペソの動き（前日比） 

ＢＳＴ ＰＨＩＬ．，ＩＮＣ 
Unit 303 Corporate Plaza,845 
Arnaiz,Legaspi village Makati City 
TEL：７５２－７２４６ 
FAX：８９３－３６５０ 
E-Mail ：clubnews@philjpn.com
ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞ：http://philjpn.com/

● PHIL-JAPAN NEWS は無料 

フィリピン情報メールサービスです。

● 当社番組フィルジャパンナイトへ

のご意見ご感想をお寄せ下さい。 

 

配信申込・掲載希望等ご連絡は 

E-mail でご連絡下さい。 

フィリピン・ニュース 

パソコンの１１９番
ウイルスにやられたかな？ 
最近パソコンの動きが遅い 
ウインドウズを入れ直したい 

その他、パソコンの事なら何でも 
お気軽にお問い合わせ下さい。 

E-mail：pchelp.makati@gmail.com
http://pchelpmakati.web.fc2.com/

和食処 和
豊豊富富ななメメニニュューー  ボボリリュューームム満満点点  
温温かかなな心心ののおお料料理理ををごご賞賞味味下下ささいい。。

TOKYO BENTO 
安くて美味しいフランチャイズの 

お弁当屋さん経営をお考えの方は 

お気軽にお問い合わせ下さい。 

電話 ６３２－１７３６（磯野） 

国内旅行・海外旅行 

蛍が舞う島!バレシン島ツアー１泊 
大人Ｓ８５(子供半額) 

格安航空券／国内線航空券・配達可 
フレンドシップ ８４０-１０６０ 

E-mail：ftrc@pldtdsl.net   
E-mail：fstmn@pldtdsl.net

http://friendshipmanila.com/
担当 岩崎、桑山まで 

☆【最新情報】 
☆【週末です】 
☆【明日は何の日】 
☆【PHIL-JAPAN 

からのお知らせ】 
☆【今さら人に聞けない疑問】 
☆【脳年齢が若返る漢字学習】 
☆【明日の誕生花】 
☆【ことわざを学ぼう】 
☆【知ってなるほど】 

mailto:pchelp.makati@gmail.com
http://winsmanila.com/pchelp/index.htm
mailto:ftrc@pldtdsl.net?subject=%E5%95%8F%E5%90%88%E3%81%9B%EF%BC%88from%20WINS%20Club)
mailto:fstmn@pldtdsl.net
http://friendshipmanila.com/
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ノビシオさんのＩＤカードを盗み出し、

水曜日になってから盗んだＩＤカード

２枚と引き換えに、１千ペソを支払う

様にと要求してきたという。 

 

◆ 警察犬訓練施設の建築 米比協定

を締結 

木曜日、米比両国の関係者らは、タギ

グ市バゴンディワ基地にあるマニラ首

都圏警察管轄本部、ＮＣＲＰＯで爆発

物を探知する犬の訓練施設を建設する

為の協定を締結した。 

 

◆ 自治体条例に爆竹規制の 

厳格な罰則を要請 －保健省 

２０１０年迄に爆竹の無い国とする活

動の一環として、保健省は金曜日、各

地方自治体、ＬＧＵに対して、爆竹を

規制する厳しい条例を可決する様にと

求めた。 

 

＜午後版＞ 

 

◆ ピストン  「ストは成功」 

木曜日のストライキが全国的な交通運

行マヒに陥らせることに失敗したと報

じられる中、交通団体、ピストンのメ

ンバーは、ストライキの成功を主張す

る発表を行った。 

 

◆ 交通ストライキ実施中  

鉄道は平常運行 

木曜日、マニラ首都圏全域における交

通ストライキは、通常の通勤、通学、

その他の外出でジプニーを利用できな

い乗客が押し寄せて電車を満員にさせ

ることに失敗した。 

 

◆ マニラ首都圏東部地区  

昼過ぎから運行開始 

木曜日の午前中、交通ストに参加して

いたマニラ首都圏東部地区を走行する

ジプニーの運転手達は、同日の午後に

は通常の運行を再開したという。 

 

◆ ジャーナリスト逮捕  

「危険な時代」の到来 

木曜日、上院の公聴会に出席した報道

関係者らは、１１月２９日、マカティ

市のペニンシュラ・ホテルで、トリリ

ヤネス上院議員とリム准将によって実

行された短時間の占拠事件の際、警察

当局がマスコミ関係者を逮捕したこと

を受けて「より危険な時期の到来」を

恐れていると証言した。 

◆ スルー州アブサヤフ拉致事件  

２人を誘拐 

木曜日の午前中、スルー州パティクー

ル町で、車に乗っていた民間人２人が

アブサヤフのメンバーによって連れ去

られるという事件が発生したという。

関係者が明らかにした。今回のアブサ

ヤフの犯行によって交通機関の運行が

見合わせられたことから、バランガ

イ・タグリビでは、市民が立ち往生し

たという。 

 

◆ ケソン市火災  ２００軒を全焼 

木曜日の夜、ケソン市クバオでは、火

元不明の火災によって、約２００軒の

仮小屋民家が全焼したという。ラジオ

放送局、ｄｚＢＢが報じた。 

 

◆ マカティ地方裁判所  

民間人への告訴を棄却 

木曜日、マカティ市第一審地方裁判所

は、先月のペニンシュラ・ホテルにお

けるトリリヤネス上院議員やリム准将

が率いた反乱未遂事件に協力したとし

て逮捕されたギンゴナ元副大統領をは

じめとする民間人の反乱罪の告訴を棄

却した。 

 

◆ ホテル篭城事件  

民間人逮捕者の１４名を釈放 

１１月２９日のペニンシュラ・ホテル

占拠事件の際に逮捕された民間人１４

人は釈放されることになった。この内

１１人は木曜日の夜、フィリピン国家

警察、ＰＮＰの拘置所を後にした。残

る3人は、金曜日の午前中に拘置所か

ら帰宅したという。 

 

◆ ＮＰＡとのクリスマス停戦を承認 

 －アロヨ大統領 

アロヨ大統領は、クリスマス・シーズ

ン中、共産主義新人民軍、ＮＰＡに対

する国軍の作戦を停止する様にという

勧告を受け入れた。 

 

◆ 強盗容疑者 移動中に逃走 

マカティ市で行われる審理に出廷する

強盗ギャング団のリーダーが裁判所に

護送されている途中、武装した２人組

の男達によって拉致されるという事件

が発生した。護衛は１人だったという。

この事件に関して大規模な捜索活動が

実施されている。 

 

 

（ 提供: Early Bird News Service ） 

 

【 新情報 】 
 

☆ 求人募集 

旅行代理店フレンドシップ＆リゾート

コーポレーションでは、求人募集をし

ております。旅行に興味のある方、  

コンピューター操作ができる方は、 

岩崎までご連絡ください。 

住所 : 3F Dusit Hotel Nikko Manila 

 Ayala Center Makati city  

連絡先 電話番号：８４０－１０６０ 

Eメール：info@friendshipmanila.com

 

☆ ２００７ 

極真空手国際演武会 in Manila  

極真空手道連盟極真館フィリピン支部

主催、フィリピン日本国大使館と独立

行政法人国際交流基金マニラ事務所後

援による、極真空手国際演武会が開催

されます。日本から盧山館長ならびに

財団法人極真奨学会 極真空手道連盟 

極真館 フィリピン支部 
極真館 館長 盧山 初雄  支部長 桜井  清貴 

 

練習日：月、水、金曜日 pm7:30～9:00 土曜日 pm2:00～4:00 
ＴＥＬ：８８９－０１８３  E－mail：kyokushinkan888@Yahoo.co.jp

Address：#7 UPS Building, Sen. Gil J. Puyat  Ave cor. Marconi 

         Street Makati City Philippines 

広告募集 
 

当欄の広告を募集しております 
Ａ枠（当サイズ）１ヶ月 P2,000
 
お申し込みは、下記より 

clubnews@philjpn.com

お 知 ら せ

mailto:info@friendshipmanila.com
mailto:kyokushinkan888@Yahoo.co.jp
mailto:clubnews@philjpn.com
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支部長の方々による演武、また、フィ

リピン支部の少年達によるデモンスト

レーションが行われます。入場は無料

です。 

 

日時：１２月１８日（火）午後６時 

場所：Market! Market! Activity 

 Center, Fort Bonifacio Global 

 City, Taguig City  

連絡先： 

Kyokushin Karate-do Renmei  

Kyokushin-kan Philippine Branch 

889-0183 / 0916-5143761 

 

☆ A Very Horny Christmas  

with The Company 

フィリピンのプリミア・ボーカルグル

ープ The CompanY による、クリスマス

コンサートです。 

 

日時：１２月１５日（土）午後９時 

場所：Music Museum, Greenhills 

 Shopping Complex 2nd Level, 

 Theatre Mall, Ortigas Ave., 

 Greenhills, San Juan 

チケット：P800 P600 P500 

連絡先： 

Music Museum 721-0635 / 721-6726 

TicketWorld 891-9999 

 

☆ Light & Shade 

 Photography Workshop 2 

Wesley Villarica による、写真撮影の

際の光と影の技術を学ぶワークショッ

プです。アマチュアからプロまで公開

されます。 

 

日時：１２月１６日（日） 

午前１０時～午後６時 

場所：Parallax Studio, Unit 313 La 

 Fuerza Plaza 1, 2241 Don Chino 

 Roces Ave., Makati City 

受講料：P7000 

連絡先：Katrina Dayrit 0917-8587462 

E-mail:bitemarkstudios@yahoo.com

 

☆ Argentine Tango 

タンゴのルーツ、本格的なアルゼンチ

ンタンゴのワークショップです。人気

種目のためお早めの予約をお願いしま

す。 

 

日時：来年 

１月０８日（火）午後７時 

１月１５日（火）午後７時 

１月２２日（火）午後７時 

１月２９日（火）午後７時 

場所：Asian Social Institute, 1518 

 Leon Guinto St., Malate, Manila 

受講料：P1500 

連絡先：Ares Andres 523-8265～66 / 

0920-3106897 

E-mail:grupofilipinosalsa@yahoo.com

 

☆ Yule-Go-Wild:  

A Village Christmas Bazaar 

クリスマスバザーです。ほかの時期に

はない商品が揃います。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日）

午前１０時 

場所：A-Venue, Along Makati Ave., 

 Makati City 

入場料：P25 

連絡先：Rowena Fucanan 0915-9897427 

E-mail:rowenafucanan@yahoo.com

 

☆ Desaparecidos,  

A Filipino Musicale 

孤独の中の愛と犠牲のダイナミックな

ラブストーリーです。 

 

日時：１２月１５日（土） 

午前９時・正午・午後３時 

場所：SM City North EDSA, North Ave. 

 cor. EDSA, Quezon City 

連絡先：0921-5658237 / 0922-3442283 

 

 

 

 

【 週末です 】 
 

<コンサート> 

 

● Day One Band 

フィリピンの若き才能溢れるバンドの

メンバーが終結し、一夜かぎりの華麗

なパフォーマンスを行います。 

 

日時：１２月１５日（土）午後９時 

場所：Watering Hole, Shangri-la 

 Plaza Mall G/F Carpark Bldg., 

 EDSA cor. Shaw Blvd., 

 Mandaluyong City 

連絡先：634-0284 / 634-0288 

 

● Concert at the Park:  

Holiday Music 

リサール公園の屋外舞台でのホリデー

コンサートシリーズです。入場は無料

です。 

 

出演：Trinity University of Asia & 

The Pacific Band 

指揮：Prof. Obet Abadines  

 

日時：１２月１６日（日） 

場所：Rizal Park Open-Air Auditorium, 

 Kalaw St., Manila 

連絡先：National Parks Development 

Committee organizer 302-7374 

 

<イベント> 

● The World's Largest Floating 

 Bookshops Last Visit to Manila 

世界 大級の船上でのブックフェアー

です。サイエンス、スポーツ、趣味、

料理、芸術、歴史、子供用、その他、

６０００以上のタイトルが並びます。 

 

このコーナーに掲載ご希望の方は 

E-mail： clubnews@philjpn.com

 までご連絡下さい。無料です。 

“国敗れても 
国は滅びず”

 
水島 総監督のＶＴＲを    
販売しています。 １４００ペソ 
お問い合わせ先 
（ＴＥＬ）７５２－７２４６ 
（ＦＡＸ）８９３－３６５０ 

ＢＳＴ ダビング・サービス 

PHIL-JAPAN チャンネルで放送された番組のＶＴＲテープをご希望の方は、お

気軽に、どなたでも申し込みできます。 放送日または番組名を指定してくださ

い。 
ダビング料 ＤＶＤ、ＶＨＳテープ 1 本 ４４８ペソ（税込み） 
お申し込み先：ＴＥＬ ７５２－７２４６～８ ＦＡＸ ８９３－３６５０ 
 Ｅ－ｍａｉｌアドレス： clubnews@philjpn.com  
 303 One Corporate Plaza 845 Arnaiz Avenue,Makati City 

mailto:clubnews@philjpn.com
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期間：１２月１５日（土）～３０日（日）

午前１０時～午後９時 

場所：Manila South Harbour, Manila 

入場料：P10 

連絡先：Doulos 0926-7024342 

E-mail:Doulos.manila@gbaships.org

 

● Holiday Raffle 2007 

ホリデーシーズンにさらに喜びと驚き

を与えるラッフル開催されています。

目玉商品は、2008 Volvo C30 2.4L 

Sports Coupe と Samsung 42 です。  

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年２月３日（日） 

場所：Shangri-la Plaza Mall, EDSA cor. 

 Shaw Blvd., Mandaluyong City 

連絡先：Mimi Tecson 633-7851  

E-mail: 
laureentecson@shangrila-plaza.com.ph

 

● Global Fun Carnival 

子供から大人まで楽しめるカーニバル

がマニラにやって来ました。殆どの乗

り物はイタリアとドイツ製のもので、

世界中で使用されています。独技術検

査協会（TUV）により安全の保障がされ

ています。他にも、ゲーム等で楽しめ

ます。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１５日（火） 

場所：SM Mall of Asia, Central 

 Business Park, Bay Blvd., Bay 

 City, Pasay City 

チケット：P300 P250 P100 

http://www.globalfuncarnival.com

 

● Dutdutan '07 Philippine  

Tatto Expo 

バンドのライブと刺青の競技会です。 

フィリピン国内の有名な刺青師が終結

します。 

 

日時：１２月１５日（土）正午 

場所：Philippine Trade Training 

 Center, Roxas Blvd., Pasay 

連絡先：0905-2222012 

● PBA Smart Phil. Cup 2007 

１９７５年に発足されたアジア 古の

プロバスケットボールリーグ  

'PBA' のSmart Phil. Cup です。 

 

Coca-Cola Tigers vs Welcoat Dragons 

Barangay Ginebra Kings vs Magnolia 

Bevarage Masters  

 

日時：１２月１６日（日） 

午後４時０５分・午後６時３０分 

場所：Araneta Coliseum, Araneta 

 Center, Cubao, Quezon City 

チケット： 

コートサイド               P650 

パトロンＡ                 P450  

パトロンＢ／下段ボックスＡ P400  

下段ボックスＢ             P330  

パトロンＣ／下段ボックスＣ P295  

上段ボックスＡ             P 90   

上段ボックスＢ             P 25   

一般席                     P 15 

連絡先：TicketNet 911-5555  

http://www.pba.com.ph

 

<展示会・展覧会> 

 

● A Creative Reaction 4  

(A Mixed Media Rendition) 

UE College of Fine Arts の師弟によ

る大胆でカラフルなマルチメディア展

です。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１８日（金） 

正午～午後９時３０分 

場所：BlueWings Art Space, Unit C 10 

 Xavierville Ave., Loyola 

 Heights, Quezon City 

連絡先：Patrick 426-2970 

E-mail:rafas.chef@yahoo.com

 

● Poetry in Images 

北部はインカ帝国が、南部は先住民族

マプチェ族が支配していた、南アメリ

カのチリ共和国の風景を写真とポエム

で紹介します。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月２６日（土） 

午前９時～午後８時 

場所：Instituto Cervantes, 855 T.M. 

 Kalaw St., Ermita, Manila 

連絡先：526-1482～85 

 

● Calubayan Solo Exhibit:  

Idiot Show for Idiots 

Buen Calubayan による 新作品展示

会です。一連のソロの展示品を通して

抽象的な考えを披露するのを試みます。 

入場は無料です。 

 

期間：１２月１５日（土）～３１日（月） 

場所：Cultural Center of the 

 Philippines, CCP Complex, 

 Roxas Blvd., Pasay City 

連絡先：832-3702 

E-mail:buen.calubayan@gmail.com

 

● Cordillera Suite:  

Homage to Apo Ben 

著名なナショナルアーティスト 

Benedicto "Bencab" Cabrera にインス

ピレーションを与えたコルディエラ山

脈の棚田の作品群です。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１６日（水） 

場所：Yuchengco Museum, RCBC Plaza, 

 Cor. Ayala & Sen. Gil J. Puyat 

 Ave., Makati City 

連絡先：889-1234 

http://www.yuchengcomuseum.org

 

● Hapones 

バギオ開発の当初、道路建設で難渋し

たアメリカ人は日本人の勤勉さに着目

 

「本間中将終焉の地 
修復計画」 

 

ＷＩＮＳは昨年、マレーの虎と呼

ばれた勇猛な武将、山下奉文大将

の終焉の地を修復いたしました。

本年は、その近くにある本間雅晴

中将の終焉の地を修復する計画が

ございます。 
修復費用のご寄付を募っておりま

すので、是非ご協力下さいます様、

宜しくお願いします。 
ご連絡先は、ＢＳＴまで

日本文化チャンネル桜 協賛募集中！！ 
スカイパーフェクＴＶ！ チャンネル２４１ 
チャンネル桜の主旨にご賛同下さる企業の皆様からのご支援を 
お待ちしております。 
問合せ先： ㈱日本文化チャンネル桜    TEL:０３－６４１９－３９００  

FAX:０３－３４０７－２２６３   E-mail:info@ch-sakura.jｐ

http://www.globalfuncarnival.com/
http://www.pba.com.ph/
http://www.yuchengcomuseum.org/
mailto:info@ch-sakura.j%EF%BD%90
mailto:info@ch-sakura.j%EF%BD%90
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し、日本からの移民にその建設を託し

ました。移民日本人は劣悪な労働条件

のもと峻烈を極める自然と闘い多くの

犠牲者を出しながらようやく１９０３

年に完成しました。当時のバギオと日

本人移民の関わりを６０点の写真で振

り返ります。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１３日（日） 

場所：The Jorge B. Vargas Museum, 

University of the Philippines, 

College of Arts and Letters, 

Roxas Ave., Diliman, Quezon City 

連絡先： 

Asian Center 927-0909 

E-mail:asiancntr@up.edu.ph

UPVM 928-1927 / 981-8500 loc.4024  

 

● Tanglaw: The University of the 

 Philippines' National Artists 

        for Visual Arts 

フィリピン大学の Jorge B. Vargas 

Museum と  Filipiniana Research 

Center による、現代のフィリピンを代

表するビジュアルアーティストの作品

展示会です。 

 

アーティスト（作品・製作年） 

Fernando C. Amorsolo (Painting 1972), 

Guillermo E. Tolentino (Sculpture 

1973), Carlos "Botong" V. Francisco 

(Painting 1973), Napoleon V. Abueva 

(Sculpture 1976), Vicente S. 

Manansala (Painting 1981), Cesar T. 

Legaspi (Painting 1990), Jose T. 

Joya (Painting 2003), Benedicto 

"Bencab" Cabrera (Painting 2006), 

Abdulmari Asia Imao (Sculpture 2006) 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年２月９日（土） 

場所：Kawilihan Gallery, The Jorge B. 

 Vargas Museum, University of 

 the Philippines, College of 

 Arts and Letters, Roxas Ave., 

 Diliman, Quezon City 

連絡先：Linda 928-1927 / 981-8500 

loc.4024/4023 

E-mail:vargasmuseum@gmail.com

 

● Blur 

Lopez Memorial Museum による、コン

ソーシアム・プロジェクトの作品展示

会です。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年４月８日（火） 

場所：Lopez Memorial Museum, 

Exchange Road, cor. Meralco 

Ave., Ortigas Center, Pasig City 

入場料：P100 P80 P60 

連絡先：Fanny San Pedro 631-2417 / 

635-9545 

E-mail:pezseum@gmail.com

 

● A Glimpse at  

Contemporary Pottery 

現代のフィリピン陶磁器のアーティス

トによる作品展示会です。 

 

アーティスト：Jaime de Guzman, Jon 

Pettyjohn, Lanelle Abueva-Fernando, 

Ugu Bigyan, Hadrian Mendoza 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１６日（水） 

午前１０時～午後６時（月～土） 

場所：Yuchengco Museum, Ground Level 

 RCBC Towers, Sen. Gil J Puyat 

 cor. Ayala Ave., Makati City 

チケット：P100 P50 P25 

連絡先：Carla Martinez 889-1234 

E-mail:info@yuchengcomuseum.org

 

● Zhangzhou Ware 

中国福建省の輸出陶器コレクションで

す。１２５作品が揃います。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月８日（火） 

午前１０時～午後６時 

場所：Yuchengco Museum, Ground Level 

 RCBC Towers, Sen. Gil J Puyat 

 cor. Ayala Ave., Makati City 

連絡先：Carla 889-1234  

E-mail:info@yuchengcomuseum.org

 

● Pioneers of Philippine Art: 

 Transnationalism in the Late 

       19th-20th Century 

１９世紀～２０世紀の偉大なフィリピ

ンの巨匠たちの作品展示会です。 

 

アーティスト：Juan Luna (1857-1899), 

Fernando Amorsolo (1892-1972), 

Fernando Zobel (1924-1984)  

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月６日（日） 

場所：Ayala Museum, Makati Ave. cor. 

 De La Rosa St., Greenbelt Park, 

 Ayala Center, Makati City 

連絡先：757-7117～21 

 

● Damian Domingo: The First 

 Great Filipino Painter 

フィリピンで 初の偉大な肖像画家と

いわれる「Damian Domingo」の代表作

の展示会です。アヤラミュージアムで

５年の歳月をかけて蒐集したものが市

民に初めて公開されます。 

 

期間：１２月１５日（土）～３０日（日） 

場所：Ayala Museum, Makati Ave. cor. 

 De La Rosa St., Greenbelt 

 Park, Makati City 

連絡先：757-7117～21 

 

● Badilla- Gudino Exhibits 

 Ceramics Vessels 

Ma. Rita Badilla-Gudino による、初

の個展です。女性の子宮と地球の大地

での生活の自然の始まりを表現します。

粘土で表す作品は一貫して「全世界を

生じている」いろいろな時期に種から

果物まで育てられる新しい生命の豊か

な表現力に満ちあふれます。入場は無

料です。 

日本文化チャンネル桜 放送中！ 
スカイパーフェクＴＶ！チャンネル ２４１ 

視聴料   無料／月 
「ハッピー２４１」の夜の時間帯で放送 

協賛広告や視聴協賛金募集中！ 
問合せ先： ㈱日本文化チャンネル桜ＴＥＬ：０３－６４１９－３９００ 

ＦＡＸ：０３－３４０７－２２６３  E-mail：info@ch-sakura.jp

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月１５日（火） 

場所：University of the Philippines, 

 Dilliman, Quezon City 

連絡先：832-3702 

 

mailto:info@ch-sakura.jp
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<グルメ情報> 

 

● Christmas Gingerbread House 

クリスマスシーズンお馴染みのジンジ

ャーブレッドハウスの販売が始まりま

した。部屋の中に広がる香りでも贈答

品として喜ばれるお菓子です。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月２日（水） 

場所：Mandaril Deli, Mandarin Hotel, 

 Makati Ave., Makati City 

連絡先：750-8888 

 

● The Tasting Room 

マカティのおしゃれな新名所グリーン

ベルトにて、才能溢れるシェフたちに

よる創作新メニューをお手軽な値段で

提供します。美食ツアーをグリーンベ

ルト内でお楽しみください。 

 

期間：１２月１５日（土）～３１日（月） 

 

場所：Mezze, Greenbelt 2 1st Level 

連絡先：728-8895 

 

場所：Kai, Greenbelt 2 Ground Level 

連絡先：757-5209 / 757-5210 

 

場所：Max Brenner Chocolate Bar, 

 Greenbelt 3 Ground Level 

連絡先：728-8801 

 

場所：Capricciosa, Greenbelt 3  

3rd Level 

連絡先：757-7811 

 

場所：Bubba Gump Shrimp Co. 

   Restaurant and Market, 

   Greenbelt 3 2nd Level 

連 絡 先 ： 757-5104 / 757-5105 / 

757-5154 

 

場所：Mr. Rockefeller, Greenbelt 3 

 2nd Level 

連絡先：757-4802 

 

場所：Bizu Patisserie, Greenbelt 2 

 1st Level 

連絡先：757-4749 / 757-2498 

 

場所：Fuzion Smoothie Cafe, 

 Greenbelt 3, 3rd Level 

連絡先：729-6071 

 

場所：Bed Space, Level 3,  

Greenbelt 3 

連絡先：728-8036 

 

● Comida China 

中国の歴史を学びながら食文化の知識

を深められるイベントです。『継ぎ目の

ない融合』と題したメニューをご賞味

ください。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月３１日（木） 

場所：Bahay Tsinoy, Kaisa Angelo King 

Heritage Center, 32 Anda cor. 

Cabito Sts., Intramuros, Manila 

連絡先：Meah See 527-6083 

E-mail:meahsee@gmail.com

 

<習い事> 

 

● Advanced Art Jewelry Design 

ビーズを使ったアクセサリーのデザイ

ン講習会のアドバンスコースです。 

 

日時：１２月１５日（土） 

場所：The Coffee Experience, Ground 

 Level Strata 2000 Bldg, F. 

 Ortigas Jr Rd formerly Emerald 

 Ave, Ortigas Center, Pasig City 

連絡先：Myren Garcia 0917-5408697 

E-mail:newomen@gmail.com

 

● Chiqui's Prepared  

Childbirth Class 

妊娠中のカップルのための、出産準備

教室です。 

 

日時：１２月１６日（日） 

午後１時・午後５時 

場所：8 Phoenix Subdivision, H.P. 

 Javier St. Coner Canley Road, 

 Pasig City 

連 絡 先 ： Chiqui Brosas-Hahn 

0916-6231641 

E-mail:ChiquiBrosas@GMail.com

 

<映画> 

 

● Three Days of Darkness 

大人のためのホラー・スリラー映画の

上映会です。 

 

題名：Three Days of Darkness 

主演：Khavn dela Cruz 

 

期間：１２月１５日（土）～２４日（月） 

場所：IndieSine-Galleria, Robinsons 

 Movie World 

入場料：P130 

連絡先：Ramon E. Bayron 0906-2535730 

E-mail:ramonbayron@gmail.com

 

● 土曜シネマ劇場 

マニラ日本人会らいぶらりーによる、

土曜シネマ劇場です。大劇場なみの大

音響と鮮明な色彩をお楽しみ下さい。 

 

日時：１２月１５日（土） 

午前９時３０分 

題名：Night at the Museum 

邦題：ナイト ミュージアム 

製作：２００６年 

監督：Shawn Levy 

出演：Ben Stiller、Carla Gugino、Robin 

Williams、他  

解説：真夜中の自然史博物館を舞台に、

そこで働く夜間警備員の男が 

体験する不可思議な現象を描いた爆笑

コメディ。魔法で次々と動き出す 

博物館の展示物を止めようとする主人

公の奔走をテンポよく演出している。 

場所：マニラ日本人会２１階大会議室 

連絡先：マニラ日本人会 810-7909 / 

815-3559 / 892-7624  

 

● Spanish Films  

The Instituto Cervantes 主催による

スペイン映画の上映会です。 

英語の字幕つき、入場は無料です。 

 

日時：１２月１５日（土）午後６時 

題名：Subterra  

原題：Sub terra 

製作：２００３年 

監督：Marcelo Ferrari 

出演：Francisco Reyes、Paulina Galvez、

Hector Noguera、他 

解説：１８９７年のチリの鉱山町で起

こった労働者の反乱の物語。 

 

場所：Salon de Actos, Instituto 

 Cervantes, 855 T.M. Kalaw St., 

 Ermita, Manila 

連絡先：526-1482～85 

 

<お買い得情報> 

 

● Tiangge sa Citi Plaza 

クリスマス製品、ホリデーシーズング

ッズが所狭しと並ぶバザーです。 

 

期間：１２月１５日（土） 

～来年１月８日（火） 
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午前１０時～深夜１２時 

場所：City Plaza, Tandang Sora, 

 Quezon City 

連絡先：Cherry Chua 0927-5401326 

E-mail:cherryblue@gmail.com

 

● 7th World Bazaar Festival 

クリスマスシーズン 大級のバザーフ

ェスティバルです。国内外の有名店が

出揃います。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日） 

場所：World Trade Center, WTCMM Bldg., 

 Financial Center Area, Roxas 

 Blvd., cor. Gil Puyat Ave., 

 Pasay City 

連絡先：531-6350 / 534-3615 

E-mail:info@worldbex.com

 

● Out and Out Outlet Sale:  

Hotel Quality Porcelain 

ホテルで使用される高品質の磁器が

高５０％オフで販売されます。World 

Bazaar Festival の一環です。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日）

正午～午後１０時 

場所：World Trade Center, WTCMM Bldg., 

 Financial Center Area, Roxas 

 Blvd., cor. Gil Puyat Ave., 

 Pasay City 

連絡先：Oliver Quingco 0919-6774361 

/ 410-5151 

E-mail:royalaccent@skyinet.net

 

● Paskuhan sa Laguna Bazaar 2007  

クリスマスシーズンを祝うバザーです。 

 

主な内容： 

1. Native Productions (wood and 

metal crafts, knitted items etc.) 

2. Preserved Food (dried fish, dried 

fruits, delicacies, etc) 

3. Home made Condiments 

4. Toys and Gifts 

5. Novelty Items (stuffed toys, 

figurines, etc.) 

6. Hair and Fashion Accessories7. 

Toiletries and Beauty products 

8. Herbal products 

9. Home Decor 

10.Pillows and Blankets (cartoon 

character designs) 

11.Personalized Items (mugs, 

shirt,towels frames) 

12.Leather BAgs and wallets 

13.Cosmetics 

14.Demo Products (massager, water 

heater etc.) 

15.Garments (men and ladies) 

16.undergarments  

17.childrens wear 

18.Lamp Shades 

19.Belts 

20.Sandals and Slippers  

21.Real Estate  

 

日時：１２月１５日（土） 

場所：Fronting Malayan Colleges 

 Laguna (Tent), Cabuyao, Laguna 

連絡先：Asian Metro Tours and Events 

Co. 344-3138 / 0915-7933304 / 

0915-6258613   

 

● Paskong Pilipino Bazaar  

& Expo-Year 2 

Igan ng Pilipinas Foundation による、

バザーとショッピングのエキスポです。

クレジットカードの利用も可能です。 

ライブバンド、ファッションショー、

ラッフルなどでも楽しめます。 

 

期間：１２月１５日（土）～２０日（木）

午前１０時～午後９時 

場所：Filinvest Corporate City, 

 Alabang, Muntinlupa 

連絡先：Arlene Ocab 824-4337 / 

824-3247  

E-mail:arlene@greatlinksevents.co

 

● Here Comes Santa Claus  

Christmas Bazaar 

サンタクロースからの贈り物、クリス

マスのためのバザーです。 

楽しいショーや、ラッフルも開催され

ます。 

 

日時：１２月１５日（土） 

午前９時～午後１１時 

場所：Celebrity Sports Club Grand 

 Ballroom, Capitol Hills Drive, 

 Quezon City 

連 絡 先 ： Apex Events Organizer 

480-5667 / 0926-6941700   

 

● Merry Loop Xmas Bazaar  

& Car Exhibit 

クリスマスバザーと車の展示会を同時

に行います。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日）

午前８時～午後８時 

場所：Filinvest Corporate City, 

 Alabang, Muntinlupa City 

連絡先：April Mendoza 427-4108 / 

427-8181 

E-mail:aprilmendoz@yahoo.com

 

● Merry Loop Christmas Bazaar  

and Car exhibit 

クリスマス用品、ホリデーシーズンに

適なアイテムが揃うバザーです。 

買い物に夢中な家族を快適に待つため

の同時に車の展示会も開催されます。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日）

午前８時～午後８時 

場所：Filinvest East Homes, Marcos 

 Hi-way, Cainta, Marikina City 

連絡先：April Mendoza  

427-4108/ 427-8181 / 0927-8742779 / 

0929-2668673 

E-mail:aprilmendoz@yahoo.com

 

● Christmas Hearts: A Gift Bazaar 

 ( A Valle Verde 5 Bazaar)  

クリスマスの装飾品、クリスマスギフ

トはもちろんのこと、男女・子供服、

バッグ、おもちゃ、アクセサリーが揃

います。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日）

午前８時 

場所：Valle Verde 5, Mandaluyong City   

連 絡 先 ： Active Citizenship 

Foundation  

436-3421 / 0928-2758655 

E-mail: 

pinoypridemultiventures@gmail.com

 

● BAZAAR SA BULWAGANG CLARET 

 Year 5!  

クリスマス用品が中心のバザーです。 

 

日時：１２月１６日（日）２３日（日） 

場所：IHMP (Claret) Church, UP 

 Village Diliman, Quezon City 

連 絡 先 ： 927-1067 / 647-1250 / 

0917-8301014 / 0920-9631972 

 

● Cubao Expo Holiday Weekend 

 Night Market 

週末の夜に楽しめる、ホリデーシーズ

ンのためのバザーです。 

 

期間：１２月２２日（土）まで  

午後４時から土・日のみ 

場所：Araneta Center, Cubao, Quezon 
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 City 

連絡先：Sandy Allan 0917-5222100 / 

0929-2101624 

 

<演劇・舞台> 

 

● Binan Youth Perfomance Council 

 Presents Sampung Tulisan 

アガサ・クリスティによる推理小説「そ

して誰もいなくなった（Ten Little 

Indians, And Then There Were None）」

の舞台です。孤島から出られなくなっ

た１０人が１人ずつ殺されていくとい

う、クローズド・サークルと呼ばれる

ジャンルの代表的作品であり、クリス

ティの傑作のひとつにあげられます。

作者自身により戯曲化されており、何

度も舞台や映画、テレビドラマとして

上演されています。 

 

日時：１２月１５日（土）午後７時 

場所：Pacita Astrodome, San Pedro, 

 Laguna 

連絡先：Publicity Manager Louise 

Laksamana (63905) 334-7760 

E-mail:louise_laksamana@yahoo.com

 

● Fiddler on the Roof 

ブロードウェイで も有名なミュージ

カルの一つ、画家、シャガールにも影

響を与えた名作「Fiddler on the Roof

（屋根の上のヴァイオリン弾き）」

Repertory Philippines による舞台で

す。 

 

日時：１２月１５日（土）１６日（日） 

場所：Onstage, Greenbelt 2nd Level, 

 Paseo de Roxas cor. Legaspi St., 

 Ayala Center, Makati City 

連 絡 先 ： Repertory Philippines 

887-0710 

 

● Ballet Philippines' Snow White  

ドイツのヘッセン州地方の民話から、

『グリム童話』に、そしてディズニー

でもお馴染み「白雪姫」の Ballet 

Philippines による舞台です。 

 

日時：１２月１５日（土） 

午後２時・午後８時 

場所：CCP Main Theater, CCP Complex, 

 Roxas Blvd., Pasay City 

チケット： 

オーケストラ中央  

（夜）P824（昼）P412 

オーケストラ両脇  

（夜）P618（昼）P309  

パーテールボックス 

（夜）P824（昼）P412  

上段ボックス    

（夜）P618（昼）P309  

下段ボックス    

（夜）P515（昼）P257.50  

バルコニーＩ中央  

（夜）P412（昼）P206  

バルコニーＩ両脇  

（夜）P309（昼）P206  

バルコニーＩＩ  

 （夜）P103（昼）P103 

連絡先：Ballet Philippines 551-0221 

/ 551-1003 / 832-6011 

 

● Avenue Q 

優秀ミュージカル賞、 優秀脚本賞、

優秀原作賞に輝いたブロードウェイ

人気のミュージカルです。物語は、大

学を卒業したばかりの青年が、仕事が

見つからず、ニューヨーク、ブルック

リンの庶民的な地区、アベニューＱに 

引っ越すところから始まります。 

 

期間：１２月１６日（日）～２２日（土） 

場所：Carlos P. Romulo Auditorium, 

 RCBC Plaza, Ayala Ave. cor. Sen. 

 Gil Puyat Ave., Makati City 

チケット：P1339 P1133 P1030 P515 

連絡先：TicketWorld 891-9999 

 

 

● Wanders   

国際的に活躍するフィリピン人タレン

トと中国とロシアからのアクロバティ

ク妙技が融合されたミュージカル仕立

てのステージです。 

 

期間：１２月２９日（土）まで  

毎週水・金・土曜日 

場所：PAGCOR Grand Theater, PIRC 

 Bldg., Ninoy Aquino Ave., Brgy. 

 Sto. Nino, Paranaque 

チケット：P3090  P2575  P2060 

P1545 P1236  

連絡先：TicketWorld 891-9999 

 

【 明日は何の日？ 】 
 

■ ＧＨＱが国家と神道の分離を 

指令する（１９４５） 

 

１９４５年（昭和２０年）１２月１５

日、ＧＨＱ（連合国軍 高司令官総司

令部）が神道指令を発令、神社と国家

が分離され

国家神道が

廃止されま

した。大日

本帝国憲法

では文面上

は政教分離

に基づく信

教の自由が明記されていましたが、政

府は、神道は宗教ではないという公権

法解釈に立脚し、憲法の信教の自由と

は矛盾しないことを公式見解としてい

ました。政府による「神社崇拝」の国

民への強制の度合いは時代によって異

なり、１９３０年代初頭から大東亜戦

争にかけての時期には、国家神道は戦

争遂行の精神的支柱として重視されま

した。官国幣社を内務省神社局が所管

し、新たな官国幣社の造営には公金が

投入されました。村社以上の社格の神

社の例祭には地方官の奉幣が行われ、

一種の国教的な制度であったとされま

す。第二次世界大戦後、ＧＨＱにより

「神道指令」が出され、国家神道は解

体へ向かいました。 

 

ＰＨＩＬ－ＪＡＰＡＮ 

からのお知らせ

★ 映画「南京の真実（仮題）」 

製作支援のお願い 

 

映画「南京の真実（仮題）」製作委員会

では趣旨にご賛同頂ける皆様からの 

製作資金のご協力を募っております。 

全国草莽の皆さまの熱いご支援をお待

ちしております。 

下記については映画内クレジットに 

お名前を表記させていただきますので、

お手数をお掛けいたしますが、お振り

込み後に、表記の可否をご一報くださ

い。 

「南京の真実」公式ﾎｰﾑ･ﾍﾟｰｼﾞ
http://www.nankinnoshinjitsu.com

【 １０口以上 】 映画内クレジット

にお名前を表記させていただきます。 

 

【 １００口以上 】 特別協賛として、
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映画内クレジットにお名前を表記させ

ていただきます。 

 

◆ ご支援いただきました皆さまには、

1口につき映画「南京の真実（仮題）」 

ＤＶＤ を 1 枚進呈させていただきま

す。 

 

映画「南京の真実（仮題）」 

製作委員会  

TEL 03-5464-1937 

FAX 03-5464-1948 

 

 

★ So-TV スタート！ 

インターネット放送 

リニューアルのお知らせ 

これまでご利用いただいてきたチャン

ネル桜のインターネット放送が、この

たび、完全リニューアルいたしまし

た！その名もＳｏ－ＴＶ！ 

月額３,１５０円（税込）で、チャン

ネル桜のお好きな番組を、いつでも、

何度でも ご覧になることが出来ます。 

ユーザ登録前でも全番組のサンプル画

像（５分間）をご視聴いただけるほか、 

お支払い方法はクレジットカードに加

えて、コンビニエンスストアなどでも

購入可能なウェブマネーを近々、導入

予定です。また、Ｓｏ－ＴＶでは、チ

ャンネル桜以外にも近日スタート予定

の「安全保障チャンネル」など、様々

なジャンルからの他チャンネル参入を

想定しており、いずれも ユーザ登録を

済ませた後、見たいチャンネルを月額

制でご購入いただく形となっておりま

す。チャンネル桜が掲げる「草莽崛起

（そうもうくっき）」のように、志を持

った在野の人々“草Ｓｏ莽”たちが、

新しい価値を“創Ｓｏ造”していく場

として、常に英語の接続詞 “Ｓｏ（さ

て、それから）”のように新しく展開し

ていくＳｏ－ＴＶ！ 

ぜひ、ご覧になってみてください！ 

 

 

★ Ｓｏ－ＴＶについての 
お問い合わせはこちらまで！★ 

 

『Ｓｏ－ＴＶ事務局』 

（ 月～土 １０：００～１８：３０ ） 

電話 ：03-6419-3900 

ＦＡＸ：03-3407-2263 

E-mail：support@so-tv.jp

 

★「チャンネル桜 友の会」のご案内 

視聴契約に代わる応援組織、「チャンネ

ル桜 友の会」では、会員を募集してお

ります。 

皆様の温かいご支援、ご協力を賜りた

く、ご入会を心よりお待ち申しあげま

す。 

協賛会員：会費 １万円/月 

一般会員：会費 ２千円/月 

準会員 ：期間・金額不問 

 

会員募集！！ 

http://www.ch-sakura.jp/topix/306.

html

「友の会」会員募集概要＆入会申込書 

http://www.ch-sakura.jp/sakura/tom

onokai_application.pdf

「友の会」 会員規約 

http://www.ch-sakura.jp/sakura/tom

onokai_kiyaku.pdf

「友の会」 よくあるご質問（Ｑ＆Ａ） 

http://www.ch-sakura.jp/sakura/tom

onokai_Q&A.pdf

 

ご不明な点ありましたら、お気軽に 

お問い合わせください。 

日本文化チャンネル桜 友の会 事務局 

（ 月～土 １０：００～１８：３０ ） 

ＴＥＬ：03-6419-3900 

ＦＡＸ：03-3407-2263 

E-mail：info@ch-sakura.jp

 

 

 

【 今さら人に聞けない疑問 】 
 

■ 日本のナゼだ？！ 

 

<日本は狭い国なのに、 

なぜ人口が多い？> 

 

日本は人口密度の高い国です。狭い島

国ながら、昔から人口はけっこう多い

のです。これは、単純にいえば、日本

人が元気だからです。 

 

現在の日本人とは、南北からこの島に

やってきたさまざまな人種の混合であ

り、比較的新しい民族といえます。激

しい混血の結果、いわゆる雑種強制が

働いて、生物学的にみると抵抗力が強

く、それが人口を維持する根本的な理

由になっています。 

Ｓｏ－ＴＶﾎｰﾑ･ﾍﾟｰｼﾞｱﾄﾞﾚｽ 

http://www.so-tv.jp/

 

また、北から南まで縦に長いという日

本の国土と自然環境も、日本人の生命

力を強くする要因になっています。狭

い国土でありながら、寒暖の差が大き

く、さまざまな環境があることが、抵

抗力を強めてきたわけだ。これは、戦

後、日本が世界一の長寿国となった基

本的な理由でもあります。 

 

 

【 脳年齢が若返る漢字学習 】 

 
■ 地名は難読の宝庫！日本の地名⑨ 

 

地名には独特の読み方をするものがた

くさんあります。ここでは地名の由来

を交えながら、おもしろい読み方をす

る地名を紹介しまい。今日ご紹介する

のは・・・ 

 

及位（のぞき）「きゅうい」ではありま

せん。秋田県南部にある地名です。「の

ぞき」は開墾を意味する「除木（のぞ

き）」という言葉からきているといわれ

ています。 

 

 

【 明日の誕生花 】 
 

■ 明日、１２月１５日の誕生花 

 

オキザリス（酢漿草） 

Oxalis 

 

花言葉 輝く心 

mailto:support@so-tv.jp
http://www.ch-sakura.jp/topix/306.html
http://www.ch-sakura.jp/topix/306.html
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_application.pdf
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_application.pdf
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_kiyaku.pdf
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_kiyaku.pdf
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_Q&A.pdf
http://www.ch-sakura.jp/sakura/tomonokai_Q&A.pdf
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シュウ酸が含まれている葉は、噛むとと

ても酸っぱい味がします。そこからギリ

シャ語のオクシス（酸っぱい）に由来し

て名前がつけられました。 

 

科名   カタバミ科の多年草 

原産地  メキシコ 

栽培方法 球根で増やします。植え付け

は９～１０月。排水がよければ土質は特

に選びませんが、よく日の当たることが

絶対条件で、日陰では開花しません。

品種により秋咲きと春咲きとに分かれま

す。草丈は１０㎝前後で、花壇や鉢植え

用に適し、数年間植えっぱなしでも毎年

よく開花します。  

 

１２月１５生まれのあなたは・・・ 

明るく陽気そうに見えますが、やや神経

質で孤独を愛する一面をもっています。

自分の世界をとても大切にし、マニアッ

クな趣味にはまったりすることもありま

す。 

 

 

【 ことわざを学ぼう 】 

 
■ 読書百遍意自ずから通ず 

（どくしょひゃっぺんい 

 おのずからつうず）（故事成語） 

 

①文意の通じないところのある書物も、

百遍も繰り返して熟読すれば自然に明

らかになる。乱読を戒いましめ、熟読

が肝心であると説いた言葉です。 

 

②他人に頼る前に、まず自分でしなさ

いということです。 

 

英・日対照語：Repeated reading makes 

the meaning clear. 

 

故事：「三国志・魏志－董遇･裴松之注」  

董遇（とうぐう）という常に本を持っ

ている勉強熱心な人がいました。郡か

ら考廉に推挙され、次第に昇進し、献

帝の御前講義を行なう仕事をするよう

にな人になりました。彼の元で直々に

学びたいと言う人に、董遇は「読書百

篇、義自ら見わる」と言って断ったと

いうことです。 

 

参考：「百遍」は１００回のことで、何

度もたくさんくりかえす、という意味

です。 

 

 

■ 独壇場（どくだんじょう）（慣用句） 

 

その人一人だけで、思いの通りの振る

舞いができるような場面・分野をいい

ます。 

 

用例：マラソンなら社内で誰も彼にか

なわない。彼の独壇場だ。 

 

類語：一人舞台 独擅場  

 

参考：もともとは「独擅場（どくせん

じよう）」といい、「擅」は、自分の思

い通りに勝手気ままにする、という意

味です。一人好き勝手に振る舞うこと

の出来る場所、というのが元の意味で

す。のちに、「擅」を「壇」と書き間違

えて「独壇場」といわれるようになり

ました。 

 

空港でウオッカを一気飲みして、死に

かけたというニュースがありました。

何処の空港でも、テロ対策で機内に液

体を持ち込めないのは、知られている

はずですが、この男性は、ウオッカを

持ち込めない事がわかると、その場で

一気飲みをして、その挙句に、急性ア

ルコール中毒になって死にかけたそう

です。何ともばかげた出来事ですよね。

お酒が好きな皆さんは、気をつけたほ

うが良いですよ。。（ Ｈ．Ｋ ） 

 

【 緊急サービス情報 】 

 

★ 警察 

メトロマニラ   166 

マカティ     168 

マカティ警察署  899-9008 

 

 

★ 消防 

マニラ地区  527-3653 

マカティ地区  818-5150,816-2553 

パサイ地区    844-2120 

ケソン地区    923-0605 

 

★ 病院 

マニラ地区 

Philippine General Hospital 

521-8450 

Manila Medical Center 

  523-8131 

Manila Doctor’s Hospital 

524-3011 

マカティ地区 

Makati Medical Center 

815-9911,892-5544 

パサイ地区 

Hospital De San Juan Dios 

831-9731 

 

ケソン地区 

Quezon City Medical Center 913-7397 

De Los Santos Medical Center723-0041 

St. Luke’s Medical Center 723-0301 

 

★ 在フィリピン日本国大使館 

（在マニラ日本国総領事館兼任） 

住所：2627 Roxas Boulevard, Pasay  

City, Metro Manila, 1300, 

TEL：５５１－５７１０ 

FAX：５５１－５７８５ 

ホームページ 

http://www.ph.emb-japan.go.jp/inde

x_J.html

 

★ 在セブ出張駐在官事務所 

 12 Floor, Metrobank Plaza,Osmena 

Blvd., Cebu City, Phillippines 

電話：（032）255-0287 

 

★ 在ダバオ出張駐在官事務所 

 Suite B305 3rd Floor, Plaza de Luisa 

Complex, 140R. Magsaysay Ave., Davao 

City 8000, Philippines 

電話：（082）221-3100 

 

★ 外務省海外安全ホームページ： 

http://www.mofa.go.jp/pubanzen/

編 集 部 よ り

http://www.ph.emb-japan.go.jp/index_J.html
http://www.ph.emb-japan.go.jp/index_J.html
http://www.mofa.go.jp/pubanzen/

